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Для каждого литературного направления характерны свои типы тропов, которые авторы используют чаще. О сочетании несочетаемого как литературном приёме писал М.В. Панов, рассматривая особенности поэзии футуристов. «Каждый поэт берёт любые средства… для поэтического произведения: но среди их множества есть доминанта, она определяет стилистику произведения, то есть взгляд на мир» [Панов 2000]. Но «каждый поэт находит свои пути преобразования слов, свои способы их введения в текст» [Панов 2007: 428], а значит, и художественный мир у каждого будет свой. Такие абсурдные миры стали всё больше появляться в литературе XX-XXI вв. Их объединяет то, что в каждом «возникают колебания по поводу того, какое толкование дать наблюдаемым событиям» [Тодоров 1999: 34], стирается грань между реальным и нереальным. Такой фантастический мир можно найти в поэзии А. Щербины.
Чтобы понять, какую роль играет несочетаемое в творчестве автора, нужно определить, какие художественные приёмы подразумеваются под этим понятием. Речь пойдёт об оксюмороне, катахрезе, каламбуре и других.

Так как существует не одно определение катахрезы в различных словарях, следует уточнить, что в данном случае под катахрезой подразумевается вид метафоры, сочетание слов, в котором одно или несколько слов, использованные в переносном смысле, сохраняют своё прямое значение, и в прямом значении образуют логическую несогласованность.

Каламбур рассматривается в одном из видов – замена одного из слов, входящих в привычные идиомы, устойчивые словосочетания, пословицы и т.п., созвучным ему словом, приводящая к переосмыслению «клише».

Оксюмороны встречаются достаточно часто. Они могут выстраиваться в ряды однородных членов, как в стихотворении «Сдаюсь, столица не по мне»: «В неопалимую нужду, в холодный жар гостеприимства, в народов дружную вражду, в мирскую благодать мздоимства». Некоторые оксюмороны образуют характерный для всего творчества лейтмотив яда как спасения: «И ночь не разбудит, и яд не поможет», «Памяти, пьющей спасительный яд».

Не менее часты в произведениях А. Щербины катахрезы. И наряду со стандартными словосочетаниями: «Каменный воздух», «Жёлтые, как сажа, стены», «Осыпались звуки» - можно найти необычные тропы. Например, в стихотворении «Сны во сне» катахреза «Давно ли едва знакомы» передаёт характер отношений между людьми, которые знакомы давно, но знают друг друга мало.

Одно из центральных мест в стилистике автора занимают каламбуры. Причём для достижения собственно комического эффекта А. Щербина использует их редко. В основном это слом привычной идиомы: «До боли незнакомого Монмартра» («Красный квадрат») – фраза несёт в себе несколько смыслов: герой стихотворения – солдат, которому приелись места, где он воюет, но о самих местах он не знает ничего; к тому же слово «боль» используется здесь и в прямом значении, так как герой приходит в себя после ранения.

Автор прибегает и к гиперболизации. В стихах можно найти «чёлн», который «правит волнами» («Медный всадник»), взгляд возлюбленной, настолько тёплый, что согревает солнце («Я умею смотреть»).

Приёмы часто используются не по отдельности, но, сочетаясь с другими тропами, создают комплекс художественных приёмов, в целом представляющий собой сочетание несочетаемого. Например, в стихотворении «Импрессионисты» в строчке «Время его то ползло, то срывалось из кожи вон к пыльным холстам» мы видим две метонимии: характеристика героя переносится на время, ведь «срывалось к пыльным холстам» не время, а герой, а время в момент творчества шло для него очень быстро; «из кожи вон» рвался герой, стараясь изобразить на бумаге свои чувства. Две метонимии в одном слове создают некое несочетаемое, и автор достигает более точной передачи внутреннего состояния героя.

Помимо языковых средств, А. Щербина применяет и приём антитезы по отношению к общей композиции. Так, его стихотворение «10 минут» полностью построено на противопоставлении мирного течения жизни и ужасной неожиданности смерти. Эффект при этом достигается с помощью использования определённой лексики, создания образов лирического героя, героини, гаишника, регистрирующего её смерть. С помощью особого композиционного построения и определённой лексики создаётся очень яркая антитеза мирной жизни и войны в стихотворении «Колыбельная для котёнка».

Как мы видим, автор в своём творчестве эксплуатирует разнообразные художественные приёмы. При этом его тропы могут развёртываться как в рамках одного словосочетания или предложения, так и на уровне всего текста. Сочетание несочетаемого передаёт парадоксальное, неправильное, близкое к безумию внутреннее состояние героя либо состояние окружающей героя действительности. Если мы сравним количество приёмов, используемых для изображения внутреннего и внешнего мира, то увидим, что автор больше склонен изображать парадоксальным окружающий мир, чем лирического героя. В случае с изображением внутреннего мира А. Щербина чаще показывает эмоциональное состояние героя, до которого его доводят внешние обстоятельства: «Я смотрю на время, время смотрит на меня» - герой настолько устал стоять в пробках, что ему кажется, что он начинает сходить с ума («До завтра, брат!»).

В других случаях ненормальным изображён окружающий мир. Несочетаемое может показывать отношение героя к миру, его неправильность по мнению лирического Я («Рыбная рымба», «Тяжёлый блюз»), а может демонстрировать парадоксальность жизни как таковой («10 минут», «Колыбельная для котёнка»).

В любом случае в художественной картине мира А. Щербины именно мир показан как нечто парадоксальное, ненормальное и абсурдное. Автор, используя различные приёмы, показывает абсурдную, нелогичную природу жизни во всех сферах её проявления.
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